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BCTYIJIEHUE

Bo Bcem Mupe poinTe i1 3HaKOMSIT JIeTel ¢ MHPOM CKa-
30K, Ha pa3HbIX sI3bIKAX YWTast UM HCTOPUH O besiocHex-
Ke, rajikom ytenke u Kote B canorax... TpynHo HailTu
peGeHKa, KOTOPbIH He 3HAET O MPUKJIOUEHHSIX 301yl -
ku wid [ensensi u I'petesib. OjiHu U Te 2Ke UCTOPUU
pacckasblBaloTcsl Ha pasHble Jajbl. KM xoTs 1eTn Bee
BpeMsl CJIyLIAIOT OJIHH M Te 2Ke CKa3KH, OHU HUKOTr/Ia
MM He HaJl0e/laloT, U peOeHOK BCeria HaXOAUT B 9THX
UCTOPUSX UTO-HUOYAb HOBOE. FIMeHHO 1o 3Tol npu-
UHHE Mbl pelIMJIM CHOBA 0OPATUThCS K CAMbIM H3-
BECTHBIM CKa3KaM M pacckasaTh HX CHOBA, HO Terepb
no-aHrauicKy. J1a pa3se MOXKHO HANTH TaKHe 2Ke 3a-
HUMaTeJIbHble UCTOPHH, KOTOPble B PABHOH CTEINEeHH
NpUHAJIEKAT U PYCCKOH, U aHTJIMHCKON KyJbType?

Kuura, KoTopyto Bbl Iep:KUTe B pyKax, MpeiHa3Ha-
yeHa Jyisl BCeX, KTO 3HaKOM ¢ OCHOBAMH aHIJIMHCKOrO
s13bIKa. Mbl 0COOEHHO M03a00THANCH O TOM, YTOOBI
KHUra Obl1a MOCTPOEHA 10 MPOCTON U SICHOH CXeMe.
UreHue AETSIM MOCHYKUT 15l Bac yA0OHBIM [TOBOJIOM
OCBEKHTb COOCTBEHHbIE 13bIKOBbIE TO3HAHUS, H, BO3-
MO2KHO, TTOMOXKET BaM y3HAaTb HOBbIE CJIOBA, OMHUCHI-
Balolle MUP CKa3KW M BoJlle6CTBa. 3HAJM JIH Bbl,
Harpumep, uTo hest Mo-aHrJIMACKY fairy, KOJIyHbsT —
witch, arnom — dwarf? MoxeT GbITb, CTOUT BCIIOM-
HHTb, UTO MO-aHrauicku 3oayiika — 310 Cinderella,
a besocuexxka — sto Snow White?

Bce ckasku U3J102KeHbl CaMbIM TPOCThIM 5I3bIKOM,
TakK, 4TOObI X CMOTJIM TIOHSITh Ja2Ke MaJieHbKHe JIETH.
Yro6bl elte Gosee 06JETUUTh YTEHHE, PSIOM C aH-
TJIMACKMM TEKCTOM JIaH PYCCKUH, MepeBeIeHHbIH Kak
MOZKHO OJIMKE K OpUTHHAJTY.

Ha nosisix Mbl NoMeCTHIIM aHIVIHHCKHE CJI0BA U CJI0BO-
coyeTaHHsl, yallle BCEro Te, KoTopble sIBJSIIOTCS OCHOB-
HBIMH B paccKa3blBaeMOH UCTOPUH.

SIpkue WimocTpalyy NoMoraioT BO36yIUTh IETCKOe
BooGpaxkenue. Kpome Toro, HX MoxKHO HCI10JIb30BATh
B Gecejie 0 TOM, 4TO H300paXkeHO Ha KapTHHKAX, U J/Is
BBeJIEHHST HOBBIX CJIOB — Ha KaxK/10i CTPaHHULIE Bbl HAll -
JIeTe CJIOBA, KOTOPbIE MOMOTaloT HA3BaThb TO, UTO U30-
OpaxkKeHo Ha MJItocTpalnu. Takum oOpa3oM, Mbl
crpaluMBaeM, 4To (M KT0) U300pazkeHO Ha PUCYHKaX:
“What's this? Who's that?”, cnpauiuBaem o 1BeTe:

“What colour is the door?”, o cuete: “How many
flowers can you see?”, 0 TOM, UTO JeJIatOT MOKA3aH-
Hble Ha WJIoCcTpauusix nepconaxu: “What's the dwarf
doing?” Mbl cripaliiBaeM, BO UTO OJIETbI TEPOU CKa-
3ok: “What's Snow White wearing?” w rie HaxozsiT-
csl Te Wi MHble nipenmeTthl Manta: “Where is Cinderella
now? Where is the mouse?”

He 3a6ynem 1 0 Bornpocax, OTBET Ha KOTOpbI€e 3BY-
umT nonpocty “Yes/No” .

“Is the Ugly Duckling happy? Is the monster
good?” Takue BOMpPOCH CMOCOOCTBYIOT MOHUMAHHUIO
TEKCTA.

[Tocsie Toro Kak ckaska rnpourTaHa HeCKOJIbKO pa3
1 peOEHOK yxKe OCBOMJICS C aHIVIMHCKUM TEKCTOM,
MO>KHO TIPOYHTATh €€ CHOBA, Ha STOT pa3 MpoItycKasi
HEKOTOpbIE CJI0BA B pacueTe Ha TO, YTO peGEeHOK HX
JIOCKaXKeT, HallpUMep:

Now Snow White isinthe dwarf’s .......... (house).

She goes to sleep on the dwarf’s ............... (bed).

[IpounTtaB Bce cKa3Kku, MOXKHO TOUTPaTh B 3araj-
k1. UntaidTe peGeHKy NMpeiioKeHre U3 BbiIOpaHHOH
Hayrajl CKa3KH U IPOCHTE, YTOObI OH OTBETHJI, U3 Ka-
KO CKa3KH B3SITO 3TO MPEJIJI0KEHHE.

Now the wolf is full and he falls asleep. (Little
Red Riding Hood)

He doesn’t look like his brothers and sisters
but his mother loves him very much. (The Ugly
Duckling)

Jleteii, GoJiee pyrux 3aHHTEPECOBABILIMXCS aH-
TJIMACKHM $13bIKOM, MOXKHO MTO3HAKOMHTb C TEKCTAMH
CKa30K, U3JI0XKEHHBIMHU B TIPOLIIE/IIIEM BpeMeHH. Ta-
KHe TEKCTbl BCErJia MOMellleHbl Ha JIBYX MOCJAEIHHX
CTpaHHYKaX OuepeaHOH HCTOPHH.

YToObl MPOBEPUTH 3HAYEHHE TOTO UM HHOTO CJIO-
Ba, MOXKHO BOCIOJIb30BAThLCSI CJIOBAPUKOM, MOME-
IIIeHHBIM TIOCJIe KaXKAoH CKa3Ku. B KoHIe KHUTH
HaxXOAATCA aHIJIO-PYCCKUHA U PYCCKO-AHTJIMHCKHH
CJIOBApH, B KOTOPBIX COJIEPKATCS CJI0BA U BbIparKe -
HHUS1 U3 BCEX CKA30K.

Mbl HajleeMest, UTO Hallla KHUTa TOCJYKHT XOPO-
ILIKM MOBOJIOM JIJIsI COBMECTHOTO 0OYUEHHSI, a MPekKIie
BCETO JIJIs1 M0JIy4eHHsI COBMECTHOTO YI0BOJIbCTBHSI.



YnpoueHHas cucrema
(hoHeTHUECKOro 0003HAUEHUS] AHTJIMUCKUX 3BYKOB

CUMBOJIbI TJIACHBIX

DTOT 3ByK —

I:  tea|[ti:] yaii — 3Byd4MT KaK pyccKoe W, HO 3Ha-
UUTENILHO J0JIblIIe

I tin [t ] )kecTsHast KoHcepBHAas 6aHka — GoJiee
HaroMMHAET PYCCKOE bl, YeM U

e  desk [desk] nucbMeHHBII CTOJ — TMOXO0XK Ha
pycckoe 3

@  hat [haet] wisina — 3By4HT Kak 3ByK, Mpome-
YKYTOUHBIH MeK]y PYyCCKUMH a U 3

a: car|ka:] aBToMoOUIL — 3BYYHMT Kak ryiyboKoe
pyccKoe a; ryObl OTKPBITHI LLIHpe

D  pot [ppt] ropuiok — 3BYUHT MOX0XkKe Ha pyc-

CKoe 0

J:  north [no:0] ceBep — 3ByuMT Kak j0/r0e pyc-
CKOe 0

v good [gud] xoporuit — 3BYUMT KaK pyccKoe y

u:  you [ju:] Tbl, Bbl — 3BYYHT [OX0XKE Ha J0JIrOe
PYCCKOE 10

A rtun [ran] 6exkaTh — MOX0XK HA KpaTKOe pyc-
cKoe a

9 bird [ba:d] nTuiia — noxoxx Ha jiosiroe pycckoe €
9  arrive[a'rav] mpuObIBaTH — BCTPEUAELTCS TONBKO
B Oe3y/lapHbIX CJI0rax, MOX0XK Ha KPaTKHi 3BYK €

CumBoJbI IM(TOHIOB

DTOT 3ByK —
el play [pler] urpatb — 3ByuMT MoX0xKe Ha pyc-
cKoe 3H

QU g0 [Qgav] HUATH — 3BYUUT MOXO0KE HA PyCCKOE Oy
ar fly[flar];ietaTb — 3ByuuT MOX0XKeE Ha pyccKoe au

av  house [havz] oM — 3ByYHT Moxoxe Ha pyc-
cKoe ay

o1  boy [bo1] MasibuMK — 3BYYHT MOXO0XKe Ha pyc-
cKoe oMt

19 ear [19] yXo — 3BYYHT MOXOXKE Ha PyCcCKOe U3

€9 air[ea]Bo3myx — 3BYYHT MOX0KE HA PYCCKOE 3a

U3 pure [pjua] UMCTBI — 3BYYMT MOXOXKE Ha pyc-
CKoe 103

CUMBOJIbI COTIACHBIX

ITOT 3ByK —

0  thin[Bm]ToHKMi — TyXO#, NpH €ro NpoUsHe-
CEeHMH KOHUHK s13blKa HAXOJUTCs MKty 3yOamu,
4YTOObI MOJMYUHJICS LIUMSILIHMA 3BYK €

0  this[d1S] 31O, 3TOT, 3TA — MPOU3HOCUTCS TIO-
I06HO O, HO 3BOHKO

[ shoe|[fu:] tydssi, 60TMHOK — MPOU3HOCHTCS Kak
3BYK, IPOMEXKYTOUHbIH MEXKy PyCCKMMH I H L1

3 leisure['le3a]mocyr — 3BYYHT MOX0Ke Ha pyc-
CKOe XK

t[  church [tfa:t[] uepkoBL — 3ByUMT MOX0XKe Ha
pycckoe 4

d3 judge[d3ad3]cymbs — 3BYUMT Kak 3BOHKOE K

D  sing[sm]neTb — HOCOBO¥ 3BYK H, NPH MTPOU3HE -
CEeHMH 3a/IHsIsl YaCTh CTIMHKH SI3bIKA MPUITOHSATA

w  west [west]3anag — ry0Obl OKPYTJIeHbI U BbITSI-
HYTbI, KaK [IPH CBUCTE

v valley['vaeli] nosHa — 3ByYHT MOX0xKe Ha pyc-
CKoe B

OcraJjibHbIe 3BYKH IMOX02KH Ha 3BYKH PYCCKOTO fI3bIKa.
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Little Red Riding Hood




lives/live
[lvz/1iv]

2KHUTb

woods
[wudz]
Jec

ill
[11]

60oJ1bHas1/ 60JbHOT

remember
[rT'memba]
MOMHH,/TIOMHUTb

on the way
[Dn 0o wel]
1o Jlopore

strangers/
stranger
["stremdzoz/
‘stremnd3a]
yysKHe,/uyKOH;
He3HaKOMell

on the other side
[pn 01 "Ad9 said]
Ha JIPyrod CTOPOHE

8 Kpacnas 1lanouka
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Kpacnas [llanouka »KuBeT ¢ MaMoil B MaJieHbKOM JIOM€
y Jieca. OJHaxK/1bl MaMa rOBOPHUT:

— babyuika 6osbHa. [Toiian oTHecH eil nupor U jekap-
ctBa. Ho nmomuu, no nopore He 3aaep:kKuBaiicst U He pa3roBa-
pHBaK ¢ HE3HAKOMLLAMM.

JleBouka 6epeT KOP3UHKY M UJIET HABECTUTb 6aOYIIKY, KO-
TOpast XKUBET 10 JIPYTYIO CTOPOHY Jieca.
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Little Red Riding Hood lives with her mother in a little
house near the woods. One day her mother says, “Your Gran-
ny is ill. Go and take her a cake and some medicine. But re-
member, don't stop on the way and don’t talk to strangers.”
The girl takes a basket and goes to see her Granny, who
lives on the other side of the woods.

Arr

sunflower

[“sanflava]
/ TOJICOJIHYX
|

o ———
=
(@)
=

gate
[gert]

KaJIMTKa

J JIepeBo

r




path
[pa:0]

TPOITMHKA

looks around/
look around
[lvks o’ravnd]/
lvk 9’ravnd]
CMOTPHT BOKpYT/
CMOTpPETh BOKPYT

see
[si:]

BUIETH

suddenly
[“sadnli]

BJIPYT

Don’t hurry
[dount "hari]
He crewu

pick
[pik]

cobepu/cobuparn

runs/run
[ranz/ran]
Ge:kuT/6exKathb

10 Kpacnas 1lanouka
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Crout cosHeunbld nenb. Kpacnasi [llanouka uzet no Jiec-

HOH TpornuHke. OHA CMOTPUT BOKPYT U BUIUT MHOTO KpacH-
BbIX 1IBETOB. B/Ipyr 13-3a iepeBa BbIXOIUT BOJIK.

— Kyna bl uzeliib, 1eBouKa? — CHpaiiuBaeT OH.

— K 6a6yiike, — oreevaer Kpacuas [llanouka.

BoJiky NpUXoauT Ha yM XUTPbIH 3aMbICeJI.

— He cnemn. Co6epu uBeToB /st 6a0y1LLIKH, — TOBOPUT
OH, a caM GeXKHT B Jec.
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sl squirrel
[tis a sunny day. Little Red Riding Hood walks along a path [skwirl]
in the woods. She looks around. She can see lots of beautiful ek
flowers. Suddenly a wolf comes from behind a tree. “Where /
are you going, little girl?” he asks. “To my Granny’s house,” A
says Little Red Riding Hood. The woli has a clever idea.
“Don’t hurry. Pick some flowers for your Granny,” he says hollow tree
and runs into the woods. ["holov tri:]
JIyTLJIO

¥

ladybird
["lerdiba:d]

O0KbA
KOPOBKa

S ;
ﬁ

rpu6

wolf
[wulf]
BOJIK

patch
[paet/]

3aljiaTka

£




advice
[ad’vais]
COBET

begins/begin
[br’ginz/br"gin|
HaunHaet/
HaYMHATD

in the meantime
[1n 62 “mi:ntarm ]
TeM BpeMeHeM

nap
[neep]

Jipema; 1peMaTh

Don'’t let him in!
[dount let him 1]
He Bnyckaii ero!

unfortunately
[an fo:tfonatli]
K COXKaJIeHHUIO,
K HECUACTbIO

without knocking
[w1d avt "‘nokip]|
0e3 cTyka

12 Kpacnas I1lanouka
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KpaCHaH [ITanouka CJylIa€T COBET BOJIKA U HAYUHAET CO-

OUpaTh LBETHI. TeM BpeMeHeM BOJIK ObICTPO GeKUT K 6ady1i -
KUHOMY 10MY. OH CMOTPHUT B OKHO W BHJUT CTAPYLIKY, KOTO-
past CHIIUT B KpecJie U IpeMJIET.

— He Bnyckaii ero, — npenynpexuaer 6a0OyLIKy MaJleHb-
KU KPOT, KOTOPbIH BUIUT BOJIKA.

K Hecuactblo, yxxe no3aHo. Bosk 6e3 CTyKa OTKpbIBaeT

JIBEPb U BXOJIUT B JIOM.
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Pyccko-anraniickuil cioBapb

6a6ouka — butterfly
6abyika — granmny

6an — ball

6anT — bow

Gauins — tower

6eratb — run

6eHblll — poor
Ge3omnacHbli, B 6e3omacHocT — safe
6enka — squirrel

outh — strike

6sm3ko — close

oorarcTBo — wealth
602Kbs1 KopoBka — ladybird
6obHON — ill

6pacier — bracelet

6path, B3sTh — take
oynetb — will be

GyThliKa — bottle

B

B HanpasJ/enun — towards
BaKHBIH — important
Baga — vase

Bpyr — suddenly
BeJinKaH — giant

BEpeBKa — rope

BepeteHo — spindle
BEeCHa — spring

Bech Jenp — all day long
Belb — thing

BUIETb — See

BMecte — together
Bo3Bpallarbest — come back
BO3MylIHbINA 3Mel — Kite
BOJIK — Wolf

BoJIIeOHas nasouka — wand
BOJILIEOHHK — magician
BOPOH — raven

BOpOTa, KajuTka — gate
Bpemsi — time

Bce — all, everybody
BCKOpe — s00n

BCKOUYNTb — jump into
BTOpOH — second
BBITIAIETh Kak — look like
BBICKOUMTb — jump out

r

rupJsinga — garland
riy6okuil coH — deep sleep
[nynen! — Silly you!
rHe3n0 — nest

FOBOPUTb — Say

rOBOPUTH (KOMy-HUOYb) — tell
roJiofHblil — hungry
rosyob — pigeon

ropablit — proud

ropuiok — pot

rocrunast — living room
roctb — guest

N—

TN
rOTOBUTb — 00k

rotoBbiil — ready

rpu6 — mushroom

rpomko/rpomkuii — loud

rpycTHbiil — sad

rycu/rych — geese/goose

rycroit — thick

pi

JlaBaTh — give

naneknil — faraway

nama — lady

JBepHasi pyuka — handle
aBepHo# Mosiotok — door knocker
nBepb — door

aBopel, — palace
JieBouKa — girl

JepeBo — tree

nukasi ytka — wild duck
oM — house

nopora — road

Jlopora o6paTHo JoMoi — way back
home

noub — daughter

Jpema, IpeMartb — nap
apoBocek — woodcutter
JpyxemoOHbIil — friendly
naymatb — think

nyniio — hollow tree
nbIMOXol — chimney

E

ena — food

exx — hedgehog
e3Th — ride

K

»KIath — wait

JKeHa — wife

KeHuTbes — get married

JKeHHUX U HeBecta — bride and groom
JKEHIIMHA — woman

XKUBOT — belly

JKMBOTHOE — animal

JKUBBIE U 3710poBble — safe and sound
XKuth — live

3

3a0syautbest — get lost
3abop — fence
3aBapoYHbIN YallHUK — teapot
3aitka — bunny
3akJsiThe — spell
3amok — castle

3amoK — padlock
3amiatka — patch
3aceinath — fall asleep
3axJ10MbIBaTh — slam
3asiu — hare

3necb — here

3eJIeHbl — green




Pyccko-aHrauniickuil cioBapb
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3emJist — ground
3epKaJjlo — mirror
3uma — winter
3mesi — snake
3y6n1/3y6 — teeth/tooth

U

urpa B npsitku — hide-and-seek
uest — idea

W npous! — Go away!

uitd 3a — follow

uHIoK — turkey

uckaTh — look for

UcryraHHblii — scared

ucropusi — story

K

K COXKaJIEHHIO, K HECUACTbIO —
unfortunately

K cuactbio — luckily
Kbl — everyone
KaXIIblil ieHb — every day
KaMeHb — stone

kamuH — fireplace
KaHesnsiop — chandelier
KapeTta — carriage
KapTHHa — picture
KuHKaja — dagger
KJIeTKa — cage
KJ1yOHMKA — strawberry
KJIyOoK — yarn

KJoun — keys

KHHra — book

KoBep — carpet

KOBPHK — rug

Ko3a — goat

KOJITyHbs, BellbMa — witch
koJsieco — wheel
KoJtozer;, — well

KOJIOHHa — column
KoJIbIOesib — cradle
KOMHaTHoe pacreHne — pot plant
KoHell — the end
KOHeuHo — of course
KoHuaTbcsl — end

KOHb — horse

Kop3uHka — basket
KopoGka — box
KopoJieBa — queen
KopoJieBcTBO — kingdom
Koposib — king

KOpPOHA — Crown
KOpOTKHH — short

KoT — cat

KoTeHok — kitten
KpacuBee — prettier
KpacoTa — beauty
KpecThsiHUH — farmer
KpoBath — bed

KpOT — mole

Kpy’KKa — mug

Kpbilia — roof
KyBLIMH — jug

Kyksa — doll
Kypuua — hen
Kyct — bush

KyxHs — kitchen
KYXOHHOE rnoJioTeHile — tea towel

J1

Jamna — lamp
Janb — deer
Jnebenp — swan
JIETKUI — easy
JieHta — ribbon
Jeonapa — leopard
Jiec — woods
JleCTHHIIa — stairs
JIETO — summer
JUCTbsi/auet — leaves/leal
o — face
JIOZKKa — Spoon
Jonarta — shovel
ayxka — puddle
JIyK — onion

Jon — people
Jsryuka — frog

M
Mak — poppy
MaJsieHbKuE — little

MaJsleHbKHH, KpoleuHbiH — tiny
MaJsibuuK — boy

mMama — mother
mauexa — stepmother
MeJibHUK — miller
MeJibHUIa — mill
mecTo — place

metsia — broom

Meu — sword

MHcka — bowl

muiika — teddy
mHoro — lots of
MOJIOION — young
mMoct — bridge
MyapocTh — wisdom
MBIILb — MOuse

msiy — ball

H

Ha ipyroit cropore — on the other side
Ha cBoeM nyTH — on their way
HaBcerja — ever after, forever
HazeBath — put on

HakoHell — finally

Hapskatbest — dress up

HaxoauTb — find

HauMHaTh — begin

He Bosnyiics — Don’t worry

He Bnyckatii ero! — Don'’t let him in!
He cneumn — Don't hurry

He60 — sky
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Herojaseky — near
HECKOJIbKO — a few

HecuacTHbI — unhappy

HUKTO — nobody

HOC — nose

HocoBo# marok — handkerchief
HOCOK — sock

0

obeliaTh — promise

ool — vegetables

onexna — clothes

ozieThiii — dressed

ofHOKKE — lonely

OJIHMM IJIOTKOM — in one big gulp
oxepesibe — necklace

03epo — lake

OKHO — window

oceHb — autumn

ocTaBaATh — leave

orel, — father

OTIIPABUTbLCS B MUP — go into
the world

OTpaBJ/ieHHbIIl — poisoned
oxoTHUK — hunter

I

najarb, — fall

najuepuiia — stepdaughter
naser, — finger

naJika, Tpocth — walking stick
naJsiouka — stick

napa — pair

nayk — spider

nepBblil — first

nepen — in front of

nepo — feather

netyx — rooster

nevyenbe — biscuit

neub — oven

nJjaBaTb — Swim

MJIaKaTh — Cry

matbe — dress

nyieqo — shoulder

no jopore — on the way
nogapok — gift

MOJBOPbE, KPECThSIHCKUI JIBOP —
farmyard

MojiMeTaTh — Sweep
nojHuMaThesi — climb
noaceeynrk — candlestick
nojcosinyx — sunflower
nojyiika — pillow
nozkagnyricra — please
nokasbiBath — show

nos — floor

nosie — field

nosika — shelf

nosiHoub — midnight
nosioteHe — towel
MOJIb30BATHCS — USE

N—

MIOMHHTb — remember
nornyrait — parrot

nocsie — after
npespatarbest — turn into
npekpacHblii — beautiful
npuObLIBaTL — come
NpHUBeTCTBOBaTH — Welcome
npuriauende — invitation
npuMepsTh — try on
npuHaiiexkats — belong to
NPUHLL — prince

NpHHIleCca — princess
npo6uparbest — get through
nporyska — walk

npocuth — ask
npocblinatbest — wake up
[1poxoaut Bpemst — Time passes
npsiika — spinner

npsicTb — spin

ntuia — bird

Tyrajio — scarecrow

[Tycrb ona nocniut — Let her sleep

P

pas6oiiHuK — robber
pas3oaJieHHbIH — angry
pactu — grow
pe6eHok — baby, child
peka — river

pewarb — decide
pomuTthesi — be born
po3bl — roses
pomaiikn — daisies
pyKbe — gun

pyka — hand

pei6a — fish

poiapb — knight

C

cag — garden

carior — boot

caxapHas rasypb — icing
cBagp6a — wedding, wedding party
cBeua — candle

CBUHbSI — pig

caesanubli n3 — made of
cerofiHsi Beuepom — tonight
cembsi — family

cepite — heart

cuieTh — sit

ckatepth — tablecloth
cKoBopozbl — Irying pans
ckopayna — shell
caydaitHo — accidentally
cayuiath — listen

cabliate — hear

cMestblii — brave

cMoTpeThb Bokpyr — look around
cHumath — take off

cobaka — dog

cobupath — pick

™~
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coBeT — advice
COKpoBHlle — treasure
COJIHEYHBIH — sunny
COCHCKH, KOJIGACKH — sausages
cnajibHst — bedroom
cnsuwmil — asleep
CTaHOBHTbC — become
crapyika — old woman
cros — table

CTpaHHbI — strange
crpeko3a — dragontily

¢ty — chair
crynuu/crynas — feet/foot
cyHayK — trunk

cbecTh — eat

CbIH — son

chiThiil — full

T

Tabyper — stool
TaHleBaTh — dance
Tanouku — slippers
Tapesika — plate

TeM BpeMeHeM — in the meantime
TeMJIbll — warm

TONOp — axe

Topt — cake

TouHo — exactly

TpaBa — grass
TpeckaTbest — crack
Tpetnit — third
Tponunka — path
Tyesibka — slipper
TychJist, 60THHOK — shoe
ThIKBa — pumpkin

y

y6upatb — clean

yroJ — corner
YIMBJEHHbIH — surprised
YKOJIOTh — prick

yJTKa — snail
yabi6arbess — smile
ymepeTs — die

yMHbIA — clever
YHUUTOXKUTH — destroy
YPOIIHBbIH — ugly
ycTaBuinii — tired
ycTpauBaTth npueM — give a party
yrenok — duckling

yrka — duck

—
cobupatbesi — gather yTpo — morning
coBa — owl YXOIUTb — QO away

P

thepma — farm
thesi — fairy
¢hpyxTbl — Iruit
X

xBocT — tail

xmxkuna — hut
X03sIMH — master
X0J10/HbIH — cold
Xopoliuii — good
xopouo — well
X0TeTh — want
Xpan — snoring

L

1BeTok — flower

1BeTouHblH ropiok — flower-pot
1esioBaTh — Kiss

l.l

yacel — clock

yepHUJbHUIIA — ink-pot

yecHOK — garlic

Yro npoucxoaut? — What's going on?
uy>Kolil — stranger

11|

1anka — cap
LepeTh — wool
uuisina — hat
uHyp — cord
mtopa — curtain

wi-1... — hush

118

IEHOK — puppy

3

D70, J0JKHO ObITh, JII0O0BL — It must be love
10

for — south

A

s6s10ku — apples
s6J10k0 — apple
s6s0H8 — apple tree
ailna — eggs
sipocTHblll — furious
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